
MODULAR ACTION WRENCH HEADS - SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 5 WRENCH HEAD - TIKKA T3, T3X

MODULAR ACTION WRENCH HEADS **DO NOT use SAC action wrench head
without proper SAC bumpers. Bumpers are only available with the Modular
Action Wrench Kit** The SAC Modular Action Wrench Heads are designed to
precisely fit your action to ensure proper torque and to protect your action
from any damage. Made from 4140 Alloy Steel and heat treated to HRC 32
with a black nitride finish. With a low cost, the action wrench heads are quick
and tool-less allowing the end user to have one tool that can work on most
actions, without compromise. Actions that do not utilize a counterbore on the
barrel face will come with a short front bumper to properly locate it in the
action. Simply select the appropriate model number for the action you wish to
use. If you do not see your action listed, please contact SAC, they are always
developing new action wrench heads and some actions may work with certain
models. We will update the list. *** Indicates Right Hand Configuration Only
Heads Model 1: Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel
actions ( Does not fit Defiance Elite), Impact 737 actions, Bergara B14, Lone
Peak Fuzion. Model 2: Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903 ***
Model 3: American Rifle Company Mausingfield actions *** Model 4: BAT
Machine TR and similar actions Model 5: Tikka T3 actions Model 6: Howa 1500
actions ***, Borden actions, Kelbly’s actions and Savage® Actions Model 7:
Bighorn TL, SR, and Origin actions, ejector must be removed. Gunwerks GLR
Left and Right, Savage Small Shank. Model 8: American Rifle Company
Nucleus/Archimedes actions Model 9: Curtis Custom actions only, will not work
with Terminus actions Model 10: Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider
Model 11: Defiance .750″ diameter bolts, Surgeon XL Model 12: Sako A7 Model
13: Surgeon 591 Model 14: Terminus actions, will work with Curtis Customs
Model 15: Sako TRG actions Model 20: McMillan TAC50 actions

Attributes

Name: SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD - TIKKA T3, T3X
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050109
Mfr. No.: SAC-MAWHM5
Make: Tikka
Model: T3
Delivery weight: 0.034kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 5 WRENCH HEAD. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Möglichkeit zu
bieten, Ihre Waffen zu warten und zu modifizieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen SAC Bumper verwenden, da der Wrench Head ohne sie nicht
sicher verwendet werden kann.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwendung der richtigen Bumper: Verwenden Sie nur die Bumper, die im Modular Action Wrench Kit
enthalten sind.
Vermeidung von Beschädigungen: Achten Sie darauf, dass der Wrench Head korrekt in der Action
positioniert ist, um Beschädigungen zu vermeiden.
Kompatibilität: Überprüfen Sie die Modellnummer, um sicherzustellen, dass der Wrench Head mit Ihrer
Action kompatibel ist.
Entfernen des Auswerfers: Bei der Verwendung mit Bighorn TL, SR und Origin Actions muss der
Auswerfer entfernt werden.
Alterseinschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Verwenden Sie es nur, wenn Sie
über die erforderlichen Kenntnisse und Fähigkeiten verfügen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Komponenten, einschließlich der richtigen Bumper, zur
Hand haben.
Überprüfen Sie, ob der Wrench Head mit Ihrer Action kompatibel ist.

Installation:2.

Positionieren Sie den Wrench Head korrekt auf Ihrer Action.
Setzen Sie den entsprechenden Bumper ein, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Verwendung:3.

Drehen Sie den Wrench Head vorsichtig, um das richtige Drehmoment zu erreichen.
Achten Sie darauf, nicht zu viel Druck auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Wrench Heads und der Bumper.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit können Sie sich an den Hersteller wenden. Es ist
wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen Unterstützung suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer sorgfältigen Beachtung dieser Anweisungen
abhängt. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und sicher.



Safety Instruction Guide for MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X
Introduction
Thank you for purchasing the MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH
HEAD designed for Tikka T3 and T3X actions. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
and effective use of your product. Please read this manual thoroughly before use to prevent accidents and
injuries.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always inspect the wrench head for damage or wear before use. Do not use if any part is damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating
the wrench head.
Follow all local laws and regulations regarding tool usage and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use Proper Bumpers: DO NOT use the SAC action wrench head without the proper SAC bumpers.
Bumpers are only available with the Modular Action Wrench Kit.
Torque Specifications: Ensure you are familiar with the torque specifications for your action to avoid
overtightening or undertightening.
Counterbore Considerations: Actions that do not utilize a counterbore on the barrel face will require a
short front bumper to properly locate it in the action.
RightHand Configuration: Some models are designed for righthand configuration only. Ensure you
select the correct model for your action.
Ejector Removal: For Model 7, the ejector must be removed before use.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Model: Identify the model number that corresponds to your action from the list1.
below:

Model 1: Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel actions (Does not fit Defiance
Elite), Impact 737 actions, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Model 2: Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903.
Model 3: American Rifle Company Mausingfield actions.
Model 4: BAT Machine TR and similar actions.
Model 5: Tikka T3 actions.
Model 6: Howa 1500 actions, Borden actions, Kelbly’s actions, and Savage® Actions.
Model 7: Bighorn TL, SR, and Origin actions (ejector must be removed), Gunwerks GLR Left and
Right, Savage Small Shank.
Model 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes actions.
Model 9: Curtis Custom actions only (will not work with Terminus actions).
Model 10: Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider.
Model 11: Defiance .750″ diameter bolts, Surgeon XL.
Model 12: Sako A7.



Model 13: Surgeon 591.
Model 14: Terminus actions (will work with Curtis Customs).
Model 15: Sako TRG actions.
Model 20: McMillan TAC50 actions.

Installation:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the selected wrench head to the Modular Action Wrench Kit.
If applicable, install the appropriate bumper to ensure proper fitment.
Follow the manufacturer's instructions for securing the action in place.

Usage:3.

Apply the wrench head to the action while ensuring a firm grip.
Use a torque wrench to apply the specified torque settings for your action.
Monitor the action for any signs of stress or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly at a designated recycling or waste disposal facility.
Follow local regulations for the disposal of metal and tool products.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and further assistance, please refer to your retailer or the manufacturer's customer service
resources.

By following these safety instructions, you can ensure that your MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD is used safely and effectively. Thank you for your attention to these
important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CABEZAS DE LLAVE MODULARES SHORT ACTION
CUSTOMS MODELO 5 CABEZA DE LLAVE TIKKA T3,
T3X
Introducción
Gracias por adquirir las CABEZAS DE LLAVE MODULARES SHORT ACTION CUSTOMS MODELO 5 diseñadas para
las acciones Tikka T3 y T3X. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso
seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo para prevenir
accidentes y lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se describe en
este manual.
Siempre inspecciona la cabeza de la llave en busca de daños o desgaste antes de usarla. No la uses si
alguna parte está dañada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al operar la
cabeza de la llave.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y la seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa Bumpers Adecuados: NO utilices la cabeza de la llave de acción SAC sin los bumpers adecuados
de SAC. Los bumpers solo están disponibles con el Kit de Llave de Acción Modular.
Especificaciones de Torque: Asegúrate de estar familiarizado con las especificaciones de torque para
tu acción para evitar apretar demasiado o poco.
Consideraciones de Contraagujero: Las acciones que no utilizan un contraagujero en la cara del
cañón requerirán un bumper frontal corto para localizarlo correctamente en la acción.
Configuración de Mano Derecha: Algunos modelos están diseñados solo para configuración de mano
derecha. Asegúrate de seleccionar el modelo correcto para tu acción.
Retiro del Expulsor: Para el Modelo 7, el expulsor debe ser retirado antes de usar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Modelo Correcto: Identifica el número de modelo que corresponde a tu acción de la1.
lista a continuación:

Modelo 1: acciones Remington 700, acciones Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (no se adapta a
Defiance Elite), acciones Impact 737, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modelo 2: acciones Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Modelo 3: acciones American Rifle Company Mausingfield.
Modelo 4: acciones BAT Machine TR y similares.
Modelo 5: acciones Tikka T3.
Modelo 6: acciones Howa 1500, acciones Borden, acciones de Kelbly y acciones Savage®.
Modelo 7: acciones Bighorn TL, SR y Origin (el expulsor debe ser retirado), Gunwerks GLR Izquierda
y Derecha, Savage Small Shank.
Modelo 8: acciones American Rifle Company Nucleus/Archimedes.



Modelo 9: solo acciones Curtis Custom (no funcionará con acciones Terminus).
Modelo 10: Defiance Elite, acciones Pierce, Tuebor Raider.
Modelo 11: tornillos de diámetro .750″ de Defiance, Surgeon XL.
Modelo 12: Sako A7.
Modelo 13: Surgeon 591.
Modelo 14: acciones Terminus (funcionará con Curtis Customs).
Modelo 15: acciones Sako TRG.
Modelo 20: acciones McMillan TAC50.

Instalación:2.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Conecta la cabeza de la llave seleccionada al Kit de Llave de Acción Modular.
Si es aplicable, instala el bumper adecuado para asegurar un ajuste correcto.
Sigue las instrucciones del fabricante para asegurar la acción en su lugar.

Uso:3.

Aplica la cabeza de la llave a la acción asegurando un agarre firme.
Usa una llave de torque para aplicar los ajustes de torque especificados para tu acción.
Monitorea la acción en busca de signos de estrés o daño durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable en una instalación de reciclaje o eliminación de residuos
designada.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de metal y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad y asistencia adicional, consulta a tu minorista o los recursos de servicio al cliente
del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tus CABEZAS DE LLAVE MODULARES
SHORT ACTION CUSTOMS MODELO 5 se utilicen de manera segura y efectiva. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices de seguridad.



Guide de sécurité pour les TÊTES DE CLÉ
MODULAIRE SHORT ACTION CUSTOMS MODÈLE 5
TIKKA T3, T3X
Introduction
Merci d'avoir acheté les TÊTES DE CLÉ MODULAIRE SHORT ACTION CUSTOMS MODÈLE 5 conçues pour les
actions Tikka T3 et T3X. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation
sûre et efficace de ton produit. Merci de lire ce manuel attentivement avant utilisation pour prévenir les
accidents et les blessures.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Inspecte toujours la tête de clé pour détecter des dommages ou de l'usure avant utilisation. Ne pas
utiliser si une partie est endommagée.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation de la tête de clé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des outils et la sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise des amortisseurs appropriés : NE PAS utiliser la tête de clé d'action SAC sans les amortisseurs
SAC appropriés. Les amortisseurs ne sont disponibles qu'avec le kit de clé d'action modulaire.
Spécifications de couple : Assuretoi de connaître les spécifications de couple pour ton action afin
d'éviter un serrage excessif ou insuffisant.
Considérations sur le contrealésage : Les actions qui n'utilisent pas un contrealésage sur la face du
canon nécessiteront un court amortisseur avant pour être correctement positionnées dans l'action.
Configuration à droite : Certains modèles sont conçus uniquement pour une configuration à droite.
Assuretoi de sélectionner le modèle approprié pour ton action.
Retrait de l'éjecteur : Pour le Modèle 7, l'éjecteur doit être retiré avant utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation

Sélection du modèle approprié : Identifie le numéro de modèle qui correspond à ton action dans la1.
liste cidessous :

Modèle 1 : actions Remington 700, actions Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (ne convient pas à
Defiance Elite), actions Impact 737, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modèle 2 : actions Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Modèle 3 : actions American Rifle Company Mausingfield.
Modèle 4 : actions BAT Machine TR et similaires.
Modèle 5 : actions Tikka T3.
Modèle 6 : actions Howa 1500, actions Borden, actions Kelbly et actions Savage®.
Modèle 7 : actions Bighorn TL, SR et Origin (l'éjecteur doit être retiré), Gunwerks GLR gauche et
droit, Savage Small Shank.
Modèle 8 : actions American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Modèle 9 : actions Curtis Custom uniquement (ne fonctionnera pas avec les actions Terminus).
Modèle 10 : actions Defiance Elite, actions Pierce, Tuebor Raider.
Modèle 11 : boulons de diamètre .750″ Defiance, Surgeon XL.



Modèle 12 : Sako A7.
Modèle 13 : Surgeon 591.
Modèle 14 : actions Terminus (fonctionnera avec Curtis Customs).
Modèle 15 : actions Sako TRG.
Modèle 20 : actions McMillan TAC50.

Installation :2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Fixe la tête de clé sélectionnée au kit de clé d'action modulaire.
Si applicable, installe l'amortisseur approprié pour garantir un bon ajustement.
Suis les instructions du fabricant pour sécuriser l'action en place.

Utilisation :3.

Applique la tête de clé à l'action tout en assurant une prise ferme.
Utilise une clé dynamométrique pour appliquer les réglages de couple spécifiés pour ton action.
Surveille l'action pour tout signe de stress ou de dommage pendant l'utilisation.

Instructions d'élimination
Élimine le produit de manière responsable dans une installation de recyclage ou de déchets désignée.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits métalliques et des outils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour des questions de sécurité et une assistance supplémentaire, merci de te référer à ton détaillant ou aux
ressources du service client du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux t'assurer que tes TÊTES DE CLÉ MODULAIRE SHORT ACTION
CUSTOMS MODÈLE 5 seront utilisées en toute sécurité et efficacité. Merci de prêter attention à ces importantes
directives de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la TESTA
DELLA CHIAVE MODULARE SHORT ACTION
CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X
Introduzione
Grazie per aver acquistato la TESTA DELLA CHIAVE MODULARE SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH
HEAD progettata per le azioni Tikka T3 e T3X. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima
dell'uso per prevenire incidenti e infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Controlla sempre la testa della chiave per danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se qualche parte è
danneggiata.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando
utilizzi la testa della chiave.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la sicurezza degli attrezzi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza Paraurti Adeguati: NON utilizzare la testa della chiave per azioni SAC senza i corretti paraurti
SAC. I paraurti sono disponibili solo con il Kit della Chiave Modulare per Azioni.
Specifiche di Coppia: Assicurati di conoscere le specifiche di coppia per la tua azione per evitare di
stringere troppo o troppo poco.
Considerazioni sul Controforo: Le azioni che non utilizzano un controforo sulla faccia della canna
richiederanno un paraurti anteriore corto per posizionarlo correttamente nell'azione.
Configurazione a Mano Destra: Alcuni modelli sono progettati solo per configurazione a mano destra.
Assicurati di selezionare il modello corretto per la tua azione.
Rimozione dell'Espulsore: Per il Modello 7, l'espulsore deve essere rimosso prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Modello Giusto: Identifica il numero di modello che corrisponde alla tua azione dalla lista1.
sottostante:

Modello 1: azioni Remington 700, azioni Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (non si adatta a Defiance
Elite), azioni Impact 737, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modello 2: azioni Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Modello 3: azioni American Rifle Company Mausingfield.
Modello 4: azioni BAT Machine TR e simili.
Modello 5: azioni Tikka T3.
Modello 6: azioni Howa 1500, azioni Borden, azioni Kelbly’s e azioni Savage®.
Modello 7: azioni Bighorn TL, SR e Origin (l'espulsore deve essere rimosso), Gunwerks GLR Sinistro
e Destro, Savage Small Shank.
Modello 8: azioni American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Modello 9: solo azioni Curtis Custom (non funzionerà con azioni Terminus).
Modello 10: azioni Defiance Elite, azioni Pierce, Tuebor Raider.
Modello 11: bulloni Defiance da .750″ di diametro, Surgeon XL.



Modello 12: Sako A7.
Modello 13: Surgeon 591.
Modello 14: azioni Terminus (funzionerà con Curtis Customs).
Modello 15: azioni Sako TRG.
Modello 20: azioni McMillan TAC50.

Installazione:2.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Attacca la testa della chiave selezionata al Kit della Chiave Modulare.
Se applicabile, installa il paraurti appropriato per garantire una corretta adattabilità.
Segui le istruzioni del produttore per fissare l'azione in posizione.

Uso:3.

Applica la testa della chiave all'azione assicurandoti di avere una presa salda.
Utilizza una chiave dinamometrica per applicare le impostazioni di coppia specificate per la tua
azione.
Monitora l'azione per eventuali segni di stress o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile presso un impianto di riciclaggio o di smaltimento dei rifiuti
designato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in metallo e attrezzi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza e ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento al tuo rivenditore o alle
risorse di servizio clienti del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire che la tua TESTA DELLA CHIAVE MODULARE SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD venga utilizzata in modo sicuro ed efficace. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for MODULAR
ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION
CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X
Introduksjon
Takk for at du kjøpte MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD
designet for Tikka T3 og T3X actions. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne manualen grundig før bruk for å forhindre ulykker og skader.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Inspiser alltid wrench head for skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis noen del er skadet.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker wrench head.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående verktøybruk og sikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk riktige bumpers: IKKE bruk SAC action wrench head uten de riktige SAC bumpers. Bumpers er kun
tilgjengelige med Modular Action Wrench Kit.
Dreiemoment spesifikasjoner: Sørg for at du er kjent med dreiemoment spesifikasjonene for din
action for å unngå over eller undertightening.
Motboring hensyn: Actions som ikke bruker en motboring på løpet, vil kreve en kort front bumper for å
plassere den riktig i action.
Høyrehånds konfigurasjon: Noen modeller er kun designet for høyrehånds konfigurasjon. Sørg for å
velge riktig modell for din action.
Utdriver fjerning: For Modell 7 må utdriver fjernes før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig modell: Identifiser modellnummeret som tilsvarer din action fra listen nedenfor:1.

Modell 1: Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel actions (Passer ikke Defiance
Elite), Impact 737 actions, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modell 2: Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903.
Modell 3: American Rifle Company Mausingfield actions.
Modell 4: BAT Machine TR og lignende actions.
Modell 5: Tikka T3 actions.
Modell 6: Howa 1500 actions, Borden actions, Kelbly’s actions og Savage® Actions.
Modell 7: Bighorn TL, SR, og Origin actions (utdriver må fjernes), Gunwerks GLR Venstre og Høyre,
Savage Small Shank.
Modell 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes actions.
Modell 9: Curtis Custom actions kun (vil ikke fungere med Terminus actions).
Modell 10: Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider.
Modell 11: Defiance .750″ diameter bolter, Surgeon XL.
Modell 12: Sako A7.
Modell 13: Surgeon 591.
Modell 14: Terminus actions (vil fungere med Curtis Customs).
Modell 15: Sako TRG actions.



Modell 20: McMillan TAC50 actions.

Installasjon:2.

Sørg for at våpenet er uladet og peker i en sikker retning.
Fest den valgte wrench head til Modular Action Wrench Kit.
Installer, hvis aktuelt, den passende bumperen for å sikre riktig passform.
Følg produsentens instruksjoner for å sikre action på plass.

Bruk:3.

Påfør wrench head på action mens du sikrer et fast grep.
Bruk et dreiemomentverktøy for å påføre spesifiserte dreiemomentinnstillinger for din action.
Overvåk action for eventuelle tegn på stress eller skade under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall produktet ansvarlig på en angitt resirkulerings eller avfallsdeponi.
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og verktøyprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål og ytterligere hjelp, vennligst referer til din forhandler eller produsentens kundeservice
ressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre at din MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD brukes trygt og effektivt. Takk for din oppmerksomhet til disse
viktige sikkerhetsretningslinjene.



MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA
T3, T3X
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup głowicy klucza akcyjnego MODULAR ACTION WRENCH HEADS Model 5. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnej obsłudze akcji Tikka T3 i T3X. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj głowicy klucza akcyjnego SAC tylko z odpowiednimi podkładkami SAC. Podkładki są dostępne
tylko w zestawie Modular Action Wrench Kit.
Przed użyciem sprawdź, czy głowica klucza jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Upewnij się, że używasz głowicy klucza akcyjnego zgodnie z przeznaczeniem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj głowicy klucza akcyjnego tylko na odpowiednich akcjach wymienionych w instrukcji.
Nie używaj głowicy na akcjach, które nie są zgodne z modelem, aby uniknąć uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiedni moment obrotowy, aby nie uszkodzić akcji.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użycia, skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego modelu:1.

Wybierz odpowiedni numer modelu głowicy klucza akcyjnego zgodnie z poniższą listą:
Model 1: Remington 700, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (nie pasuje do Defiance Elite),
Impact 737, Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Model 2: Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Model 3: American Rifle Company Mausingfield.
Model 4: BAT Machine TR i podobne.
Model 5: Tikka T3.
Model 6: Howa 1500, Borden, Kelbly’s, Savage®.
Model 7: Bighorn TL, SR i Origin (wyrzutnik musi być usunięty).
Model 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Model 9: Curtis Custom (nie będą działać z akcjami Terminus).
Model 10: Defiance Elite, Pierce, Tuebor Raider.
Model 11: Śruby o średnicy .750″ Defiance, Surgeon XL.
Model 12: Sako A7.
Model 13: Surgeon 591.
Model 14: Terminus (będą działać z Curtis Customs).
Model 15: Sako TRG.
Model 20: McMillan TAC50.

Przygotowanie do użycia:2.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj głowicę klucza na akcji zgodnie z instrukcją producenta.



Użycie:3.

Użyj odpowiedniego narzędzia do regulacji momentu obrotowego.
Monitoruj siłę, z jaką dokręcasz głowicę, aby uniknąć uszkodzenia akcji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Głowice klucza akcyjnego powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z głowicy klucza akcyjnego MODULAR ACTION WRENCH
HEADS Model 5 jest kluczowe dla ochrony użytkownika i sprzętu. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji
i zasad, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z tego produktu.



MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA
T3, T3X
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA T3,
T3X käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti tarkkuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

SACtoiminto: ÄLÄ käytä SACtoimintoa avainpään kanssa ilman asianmukaisia SACpuskureita. Puskureita
on saatavilla vain Modular Action Wrench Kitin mukana.
Varmista, että valitset oikean mallin toiminnolle, jota aiot käyttää.
Tarkista avainpään kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa onnettomuuksia.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Valitse sopiva malli toiminnolle, jota aiot käyttää.
Kiinnitä avainpää tiukasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.

Käyttö:3.

Käytä avainpäätä vain tarkoituksenmukaisiin toimiin.
Varmista, että käytät oikeaa vääntöä, jotta vältät vaurioita.
Jos huomaat ongelmia tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.



Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
ilmoitat kaikki tarvittavat tiedot tuotteen mallista ja valmistusnumerosta.

Yhteenveto

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X toimii turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti, ja käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.



Säkerhetsanvisningar för MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
5 WRENCH HEAD TIKKA T3, T3X
Introduktion
Tack för att du valt MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD.
Denna produkt är designad för att säkerställa säker och effektiv användning av din vapenaction. Vänligen läs
igenom dessa säkerhetsanvisningar noggrant innan du använder produkten för att minimera riskerna för skador
och olyckor.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker användning.
Kontrollera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker och torr plats, oåtkomlig för barn och husdjur.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) vid hantering av verktyg och vapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast detta nyckelhuvud med de angivna SAC bumpers för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera att du har valt rätt modellnummer för din specifika action innan du påbörjar installationen.
Undvik att använda nyckelhuvudet på actions som inte är listade i produktinformationen, då detta kan
leda till skador på både verktyg och vapen.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan användning för att förhindra oavsiktliga skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har rätt modell av nyckelhuvud för din vapenaction.
Samla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Installation2.

Fäst nyckelhuvudet på den angivna actionplatsen.
Se till att bumpers är korrekt installerade för att säkerställa att nyckelhuvudet sitter ordentligt.
Kontrollera att nyckelhuvudet är ordentligt åtdraget innan användning.

Användning3.

Använd nyckelhuvudet för att justera eller montera delar på din action enligt tillverkarens
specifikationer.
Var noga med att inte överbelasta verktyget, vilket kan leda till skador.
Efter användning, ta bort nyckelhuvudet och rengör det noggrant för att förhindra rost eller skador.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra olyckor.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MODULAR ACTION WRENCH HEADS
SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 WRENCH HEAD, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren.

Vi tackar för att du valt vår produkt och hoppas att den kommer att ge dig en säker och effektiv användning.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MODULÁRNÍ HLAVY KLÍČE AKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MODULÁRNÍ HLAVY KLÍČE AKCE SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 5 pro Tikka T3,
T3X. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při práci s vaší zbraní. Je
důležité, abyste si přečetli a porozuměli těmto bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečnost svou i
ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte produkt na poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte produkt.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nástroji, abyste minimalizovali riziko zranění.
Uchovávejte výrobek v suchém a bezpečném prostředí, aby se předešlo korozi nebo poškození.
Informujte se o případných aktualizacích nebo stažení produktu prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Nepoužívejte hlavu klíče SAC bez správných nárazníků SAC.
Při práci s hlavou klíče dbejte na to, aby nedošlo k poškození akce zbraně.
Ujistěte se, že používáte správný model hlavy klíče pro vaši akci.
Pokud nevidíte svou akci uvedenou v seznamu, kontaktujte výrobce pro další informace.
V případě jakýchkoli problémů s použitím se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte správnou hlavu klíče pro vaši akci.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace:2.

Nasaďte hlavu klíče na akci zbraně.
Ujistěte se, že je hlava klíče správně umístěna a bezpečně zajištěná.

Použití:3.

Použijte hlavu klíče k provedení požadovaných úkonů na akci.
Dbejte na to, aby byl točivý moment správně nastaven, aby nedošlo k poškození akce.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte hlavu klíče na známky opotřebení.
Čistěte hlavu klíče po každém použití, aby se zajistila její dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si zvolili naše produkty a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání!
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